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A. E. Manvkos

K >TUMOJOIrud AHIVIMACKOT'O BOAR

B cTaTbe PacCMaTpHBACTCA CHOPHAA HA CETOAHALIHUA [EHB
JTHUMOJIOTHS AHTIMICKOTO cnoBa boar («xabany»). Ilocie KpUTHYECKOTO
0630pa CYIECTBYIOIMX Ha 3TOT CYET THIIOTE3 MPEIATAETCA HOBOE 00b-
SICHEHHE, YIUTHIBAIOMIEE JaHHBIC IIBSACKOH [UATIEKTHOM TEKCHKH.

Knroueevie crosa: XUBOTHBIE, 300HMMBI, TEPMAHCKUE A3BIKH,
AHTTHHACKMI A3BIK, DTHMOJIOTHS, HAHMEHOBAHHS CBHHBU

BBEIEHME

TepMaHCKUE S3bIKH OTHOCATCS K YHCTy Haubonee M3yYeHHBIX B
3TUMOJIOTHYECKOM OTHOIIEHWH A3BIKOB MUpa. BonbmMMHCTBO repMaHCKUX
A3BIKOB UMEET KaK MUHHEMYM OMH OOBEMHBII STHMOTOTHIECKHH CI0Baph';
CYIIECTBYIOT MHOTOYHCICHHBIE HCCIENOBAHUA IO OTACHBHBIM TIPYIIam
JNIEKCHKH, YACIAOIe BHAMAHHE STHMOIOTHIECKOMY acTIeKTy’. BaxHbIM
OOOCOTOOVOOOIOOTOOOIOVOVOODOLOOOOC

1B 3r0it CBA3M ClEOyeT yKa3aThb Ha «OTHMOIOTHYECKHH CIOBAph APCBHEBEPXHE-
HeMmenKoro s3b1ka» [EWAhd], sBrsiommiics GecnpereeETHRIM (MO KpaitHen Mepe,
CpeJiv STUMOJIOTHYECKHX CI0Bapei TEPMaHCKHX A3BIKOB) 10 00BEMY (QaKTHye-CKOTO
MaTepuala M OXBaTy JMTepaTypsl. OTHOCHTENBHO HENABHO BBIEMIMIA CIOBAPD
NparepMaHCKHX JeKceM U 6a30BbIX cooTBeTcTBHit — Viadimir Orel. A Handbook of
Germanic Etymology. Leiden, Boston: Brill, 2003.

20TMeTHM, YTO BCECTOPOHHEE OMMCAHHE OMPEIENEHHOM TPYIIbI JIEKCHKH KaKoro-
760 APEBHETEPMAHCKOTO A3bIka GBLIO PACIPOCTPAHEHHOH TeMoll myuccepTanui (B
OCHOBHOM HEMENKHUX), ocobeHno B mepBoit monosuHe XX B. HasoBéM B XpoHOIIO-
TMYECKOM MOPSIKE HEKOTOPBIE U3 3THX paboT. OGo3HAUEHHS OXEXKIBI B IPEBHEAH-
rmuiickom: L. L. Stroebe. Die altenglischen Kleidernamen. (Inaugural-Dissertation.)
Boma-Leipzig, 1904; oGosnauenus pri6: J. J. Kéhler. Die altenglischen Fischna-
men. Heidelberg, 1906; o6o3nauenns Gonesueit: J. Geldner. Untersuchung einiger
altenglischer Krankheitsnamen. (Inaugural-Dissertation.) Braunschweig, 1906; Ha-
cexoMsIX: J. van Zandt Cortelyou. Die altenglischen Namen der Insekten, Spinnen
und Krustentiere. Heidelberg, 1906; opynuit: C. Brasch. Die Namen der Werkzeuge
im Altenglischen. (Inaugural-Dissertation.) Leipzig, 1910; crpoenuit: H. Jacobs.
Die Namen der profanen Wohn- und Wirtschafts-Gebéude im Altenglischen. Eine
kulturgeschichtliche u. etymologische Untersuchung. (Inaugural-Dissertation.)
Kiel, 1911; cocymos: T. Krof. Die Namen der Gefifle bei den Angel-Sachsen. (In-
augural-Dissertation.) Erlangen, 1911; wacte#i Tena: F. Théne. Die Namen der men-
schlichen Korperteile bei den Angelsachsen. (Inaugural-Dissertation.) Kiel, 1912;
JEHEXHBIX eUHAL U Mep: J. Matzerath. Die altenglischen Namen der Geldwerte,
MaBe und Gewichte. Bonn, 1912; o6o3nauenus nereit: H. Béck. The Synonyms for
‘child’, ‘boy’, ‘girl’ in Old English. An etymological-semasiological investigation.
Lund, 1934; o603Hauenus paGoThl H TpyAa B APEBHEAHITMACKOM (Weorc, gewinn,
geswinc, gedeorf. earfop, broc, bisgu, tilp): K. R. Grinda. *Arbeit’ und ‘Miihe’.
Untersuchungen zur Bedeutungsgeschichte altenglischer Worter. Miinchen, 1975;
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COOBITHEM SBWICA HEIABHO BhIXon «buGnuorpaduu Mo aHTIUHCKON 3TH-
Monorum» Anatonds JIuGepMana, a TakxKe €ro « AHAIMTHICCKOTO CI0Baps
aHrMicKoit aTuMonorum» [Liberman 2010; 2008]. «bubnuorpadus» Gbiia
WCIIONB30BaHA HAMH TIPU HAIIMCAHWM 3TOM CTAaThH, H, KaK Mbl yOe uIHCh,
OHa OJKHA CTAaTh OJHHMM M3 BaKHBIX MHCTPYMEHTOB B paboTe 3TUMOIIOTa-
repManucTa (pasymeercs, NPH YCIOBHH JOCTYIHOCTH 11 HETO IpHBE-
ISHHOM TaM muTepaTyph’). U3 paboT, MOCBAIEHHBIX TepMaHCKUM 060-
3HAYEHMAM JKHBOTHBIX, CJIEyeT MPEkIE BCEro Ha3BaTh MOHOrpaduu Xyro
[Manaugepa [Palander 1899] u Puxapna Hopaana [Jordan 1903]%. B Hux
cobpaH MCYEPIBIBAIOMMI MaTepHall 0 YNOTPEeOICHHI0 NaHHBIX CIOB B
TEKCTax, B 9&M 3aKII0YaeTcs OCHOBHAs IIEHHOCTb 3THX pabor. Merorcs
TaKKe MOHOrpahMH, MOCBAMEHHBIE OTASIBHBIM 0603HAUCHUAM KHBOTHBIX
B TOM WM HHOM si3bIKe, Hanpumep [Ptatscheck 1957, Sperlbaum 1957; Ti-
berg 1972; Zetterholm 1940]. OxHako HECMOTpS Ha 3HAYUTENbHBIA 06bEM
3TUMOIOTHYECKON JTUTEPATYPHI, MHOTHE KIIIOYEBBIE JICMEHTHI T€PMaHCKO-
IO JIEKCHKOHA M, B YaCTHOCTH, 0003HAYCHUs KUBOTHBIX, YaCTO JAJICKH OT
SICHOCTH M TIO-TIPEXHEMY TIPEACTABIAIOT COOOM Mone A MCCIIEI0BaHMH.
B 3701 paboTe MBI paccMOTpUM 0003HAYEHHE CaMIa-IIPOU3BOAUTENS CBU-
HbH B 3allafHOTEPMAHCKHX A3BIKAX, SBISAIOIEECS OIHOM M3 TrepMaHCKUX
3THMONOTUYECKHX 3arafioK, B MPEATONKHUM ITHMOJIOTHIO, OCHOBaHHYIO Ha
CKaHIMHABCKUX [HAJECKTHBIX JaHHBIX.

B xomnennuyme The Oxford Introduction to Proto-Indo-European
and the Proto-Indo-European World Mannopu n Axamca (661bLuast 4acTb
KOTOPOTO IIOCBSIIEHA aHANHM3y PEKOHCTPYHPOBAHHOH HHIOEBPONEHCKOM
JEKCHKH, PaclIpeieNéHHON M0 TeMaTudecKUM TpyIlliaM) Ha€rcsi CIHCOK
0603Ha4YCHUH KHUBOTHBIX (62 JEKCHYECKHE EIUHHUIBL), OOIYyCKAKIUX C
Gompllied WIM MEHbLIEH YBEPEHHOCTBIO INPAHHIOEBPOIEHCKYIO PEKOH-
crpykumto [Mallory, Adams 2006: 134-142]. [[ns npanHI0€BPONCHCKOro
BOCCTAHABIMBAETCA TPU CIOBA U1 CBUHbBH: *sils «CBUHOMaTKa», *pérkos
‘IIOPOCEHOK’, ?*tworkés «caMmen cBHHBbM». llepBrle 1Ba C0Ba HIHPOKO
TIPE/ICTaBIEHB! B HCTOPUIECKHX S3bIKAX, B TOM YHCIIE B TEPMAHCKUX (aHIIL
sow, farrow), TPeTbe PEKOHCTPYMPYETCA TOJIBKO Ha OCHOBAHHMH Ap.-HPIL.
torc u aBect. Ofarasa- [Ibid.: 139]. IUE *sii-s CBA3BIBAETCS C KOPHEM *sii-
«poXatby» (CaHCKp. siJ-fe ‘gives birth’). IIpou3BOAHBIM OT HETO ABIACTCA
TaKKe 0GO3HAYEHHE «CHIHA»: *Sl-nu-s W MEHee PaclpOCTPaHEHHOE *Si-
Gecuectus u mosopa: I. Lohmander. Old and Middle English Words for ‘Disgrace’
and ‘Dishonour’ (Acta Universitatis Gothoburgensis. Gothenburg Studies in English
49). Goteborg, 1981; o6o3naucrus bora: A. Scheller. Bezeichnungen fiir die christ-
liche Gottheit im Altenglischen. Hamburg, 2010.
3Hamu GbLTH NMPOYMTAHBI H YYTEHBI Bce paboTEl, yKasaHHBIE 11 boar, 32 HCKIIode-
nueM crarbd /. boyTkana B thlologm Frisica, OCTABILIEACS HEXOCTYITHOM.

4Cnosa, orcyrerBytouue y Mopnana, paccmorpenst B [Whitman 1906-1907].
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.iu-s (ap.-rped. vide, BropuyHas TeMaTudeckas gpopma — vidg). Takum obpa-
30M, *sil-s — 3TO H3HAYANBHO «PONAILAs»; Kak mumer B. Maiix, sta dopma
TeopeTHdeckd Morna 0003Ha4aTh MHO0E CYIIECTBO XKEHCKOTO I0Ma, MPH-
Hocsiee OTOMCTBO, ONMHAKO Ha IPAaKTHKE OBUIO 3aKpeIIeHO 3a CBUHBEH
Kak 0c000 muogoBUTEIM XUBOTHEIM [Meid 1998: 636]. [Tue. *porKos, co-
IrIacHO HanGonee OOLICTIPUHATOH ITHMONOr UM, CBsi3aHO ¢ *perk-, prk- ‘au-
freiBen, aufwiihlen, aufkratzen’, T. €. u3HayanpHO *pOrkos — «KoMAOIIHIA,
BeIKanbBaomuiy [Pokomy 1959-1969: 821], [de Vaan 2008: 481]. Ilo
JPYTO# 3TUMOJIOTHH *POrkos — «ATHACTEIM, IECTPLIN», B CBA3M C Xapak-
TEpHBIM [BETOM KOXXH HOBOpOXAEHHOro mopocénka [Meid 1998: 635],
*perk- ‘gesprenkelt, bunt’ [Pokorny 1959-1969: 820].

B «Buuuknonenuud wHpoeBporeickoit KyapTypel» [Mallory,
Adams 1997: 425] npuBoautcs emé Tpd 0603HadeHus, HMelomue Oonee
Y3KUil apean paclpocTpaneHHA: *hpro-, hepro- «caMen CBHHbH» (IIaT.
aper, Inp.-MCI. jofurr, np.-aHmi. eofor, Nathlll. Vepris, PYC. 8enpb; BO3-
MOKHO, crofa xe EBpog * Tpayog Patng kot motapog Opakng (lecuxuit)
«k03¢n; pexa Bo Dpakuny»), ?*keul- «cBuHBA» (cp.-Bammuiick. Culhwych
“Welsh mythological figure associated with swineherds and boar-hunting’,
TUT. kiaillé «CBUHBS» — OCHOBHOE CIIOBO C 3THM 3HaYC€HHEM B JIUTOBCKOM),
*$hor- «nopocénok» (rped. xoipog, anb. derr). Hapsiny ¢ Kak MHHAMYM
TPEMS YHACIEMIOBAaHHBIMH MHIOEBPONEHCKAME CIOBaMu (TparepM. *sii-,
*farha-, *ebura-), B TepMaHCKUX S3bIKax MMeETCS PAI CIOB JJIi CBHHBH,
SBILIIOIMXCSA MHHOBaIMAME. OHU XapaKTepu3yloT pasHble [0 MIUPOTE
apealbl; KX IPOUCXOXKICHUE, TAKUM 00pa3oM, CIeAyeT OTHOCHTD K Pa3HBEIM
nepuoiaM: Tak, HalpuMmep, *baruga-, IPENCTAaBICHHOE KaK B CKaHIHHAB-
cxux (ap.-uci. borgr), Tak ¥ B 3aIlafHOTEPMAaHCKUX A3BIKAX (JIP.-B.-HEM.
barug), IMeeT HauEKHbIE CIABIHCKHE COOTBETCTBHA (PyC. H0pos)’, Torna
Kak *baira-, paccMaTpHBaeMOe B 3TOU CTaThbe, U3BECTHO JIMIIb B 3aMaJHO-
TepMaHCKHUX SI3bIKaX.

COOTBETCTBUSA

Hp.-B.-HeM. ber, per m. ‘Zuchteber, verres, porcus’ [Palander 1899:
158], [EWahd: I, 542], cp.-B.-nem. bér m. [Lexer 1872-1878: 1, 183]; np.-
cakc. bér m. «camen ceuubm» [Gallée 1903: 20], [Holthausen 1921: § 97,
anm.]; cp.-H.-HeM. bér, bére m. [Lasch, Borchling 1956: 212]; cp.-Huaepan.
bere, beer m. [Verdam 1956: 76], uunepn. beer «camen cBUHbN» [te Win-
kel 1863: 290], [WNT: II, 1323]; mauro6apxa. -pair B sonorpair ‘Herdene-
ber, der stirkste Eber einer Herde’® [Bruckner 1895: 79, 103]; ¢pus. bear

OOV OOOOOOOOOOO

5QOcHoBa *bhorw- B IIPACIaBAHCKOM OBLIA TEMAaTH3UpOBaHa: *borw-o-, B [IParepMaH-
ckoM npucoenunmna cyhduxc *-k- > *x > *y (3axon Beprepa), orkyna *baruga-.
STlepBEIii KOMIIOHEHT B SONOYPAir CBS3aH C JIP.-aHTIL SUNOK «CTafo CBUHE [Jordan 1906:
24}, cp.-B.-HEM. Swaner M. «CTauo», Ap.-B.-HeM. swarering ‘mannliches Schwein in der
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«camery ceuHb» [WFT: 257], np.-aurn. bar m. «camen cBuHbW» [Jordan
1903: 200], [BT: 68], [Toller 1921: 62}, cp.-aurn. bor, bore, bare, bayre
‘uncastrated male swine (either wild or domesticated); boar’s flesh as food,
man likened to a wild boar’ [MED: B1046], anrn. boar [OED: 11, 338], B
AuanexTax Taroke «&x»’ [Wright 1898-1905: 1, 316]. Ins manHoro cyme-
CTBHUTEIBLHOTO PEKOHCTpYHpYyeTcs npabopMa *baira- « HeKaCTpUPOBAHHELM
caMell CBHHbY, Benpby (IudTOHT ai coxpaHEH B naHrobapackoM [Bruckner
1895: 98)).

ITUMOJIOruH

1. 3. depcTepMaHH CBA3BIBACT Ap.-aHII. bar ¢ ap.-uci. berr «6a-
pam» [Forstermann 1871: 417]. DTo ncnaHACKOE CYIECTBUTENLHOE CKOpEe
ClemyeT CBS3BIBATh C IIB. AHaj. ¥ HOPB. Avan. barre «Oapan» [Rietz 1867:
24], [Torp 1919: 17], a Tarke, BO3MOXKXHO, ¢ WB. bdsse «Oapan» (*ber-s-
an-) [SAOB: B4836]; nance x *bVr- B moA3BIBAX MEIKOTO AOMAIIHETO
CKOTa ([IPEHMYIIECTBEHHO OBEII) H CBA3AHHBIX C HUMH CYLIECTBUTENLHEIX,
HalpuMep pyc. bapbap, beip(s)-661p(b), YKp. bep!, bup!, 6upb6ups! (MeX-
JOMETHsA JJIA TIO3BIBA OBEW); PyC. Odpbra, 60pbKa, 6bip(b)ka «OBU@», YKP.
bupka/bupvka «oBUa; OBUHHAY, Oups «oBuay. A. B. JIpi60 obparuia Haie
BHUMAHHE Ha TO, YTO PYyC. 6apaH He OTHOCHUTCH CIOJA, SIBISSCH, BEPOAT-
HO, 3aIMCTBOBaHMEM, BOCXOISAIIMM K cp.-riepc. waran «bapan» [DCCH: 1,
158]. ®opmsl ¢ bVr- B 0003HaUEHHAX OBer OAPOOHO PaCCMOTPEHEI B CTa-
he U. Xy6umuaa [Hubschmid 1954-1955]. Kak BUIHO 1O IPHBEIEHHBIM
TaM IpuMepaM, 3TH (HOPMEI IHPOKO PACIIPOCTPAHEHBI B CaMbIX Pa3HOO-
OpasHbIx A3bIkax EBpasuu. XyOmmMug BUOUT B *bVi- npeBHEE CKOTOBOIUE-
CKO€ CII0BO, 3aHECEHHOE B EBpOITY K 3110Xe HEONNTA U HMEIOIEE HEMHIOEB-
porieiickoe npoucxoxaeHue. Beposatao, *baira- (a takxke npacnas. *borve
u nparepM. *barugaz) cnegyer oTaensith ot GopM ¢ *bVr-. 3aMeTnM, 4TO
wB. bjdsse, bdsse «mensenb» [SAOB: B2948-9], [de Vries 1977: 34] taxxe
HE OTHOCATCS CIOA.

2. Xuprt [Hirt 1897: 230], HECMOTpPs Ha TO, YTO CJIOBO M3BECTHO
TONBKO B 3alafHOTEPMAHCKHX S3BIKAX, PEKOHCTPYHPYET MIPavHIOEBPO-
NeHCKYI0 OCHOBY *bhoiro-, 00bsacH:s e€ kak ‘Reimwort’ x *ghoiros (rped.
%0lpog ‘nopocéHoK’, anbd. derr). [lomyTHo maércsi GOHETHUECKH HECOCTO-
ATeNbHOE OOBSCHEHHE pyc. GOPOB Kak 3aMMCTBOBAaHHA M3 TepM. *barws
(mp.-B.-HeM. barug, np.-uci. borgr). Ban Beiik [Franck, van Wijk 1912: 40]
TaKoKe HCXOMUT U3 CO3BY4Hs *baira- u rped. xoTpog, npennonaras GhoHeTH-
9ECKH HeTpHBI/Ia.J‘IbHLII/I MEPEXOJL TIPArepM. yalra (PI3 g‘hmro) > *baira-.

Herde, Herdeneber [Palander 1899 162] B03M0)KHO JIp.-8HIJL. SUNor U T. I. CBSI3AHO C TEM

€ KOPHEM, YTO B *si}- «CBHHBSD, C KPATKOH CTYTICHBIO, T. €. HparepM. *su-n-az-/*su-an-

az- (os/es-ocHoBa?). CkaHMHABCKOM NAPAII-IENBI0 JaHT00APL. SONOrpair SIBISETCS JP.-HCTL,

sonargoltr, GnecTALmit aHaIM3 3TOTO c10Ba KaH . 3uBepcoM [Sievers 1892].

7 JioBorbITHO, YTO B MMaTeKTe cena CTAPOITBEICKOE «E%0» — sku-gris, «IECHOM TOPOCEHOK.
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IpenmonoxkeHue o cBsA3u *baira- ¢ Y0ipOg HEMPUEMIIEMO B CBETE ro3gHe e
STHMOJIOTHH TPEYECKOTO CYIIECTBUTENBHOTO, COIIACHO KOTOPOH OHO OTpaa-
eT *ghorio- U CBA3aHO ¢ XAP M., gen. YNPOg «Exo» (Tecuxwuit), nar. ér, -is m.
«&x» [Beekes 2010: 1640], [de Vaan 2008: 193]; nanee, BOIMOKHO, K YEPOOG
f. «cyma» (Taxke Kak PIIAraTeIbHOE: «CyXOi, KECTKUH, OECILTONHEINY ), 1aT.
horre «TOTIOPIIMTLCS, ETHHHTBCSY, T. €. KITOPOCEHOK) KAK «C KECTKOM 1Ie-
TMHOI, e THHAICTEI [Pokorny 1959-1969: 445], [Frisk II: 1107].

3. Hau6onee npasronogoGHbIM KaxeTcs npeanonoxenue A. Top-
na u 5. danbKa o CBA3M ¢ Jp.-B.-HeM. bison (CM. HUXKE), 11 *baira- B 3TOM
clydae PEeKOHCTPYHpyeTCs 3HaYeHHe ‘ungestiim einherstiirmende’ [Torp,
Falk 1909: 271]. ®anbk u Topi u mo3aHee 1. ne Opuc BUIAT COOTBETCTBHE
*baira- B Jp.-uclL. valbassi «senpb» [Torp, Falk 1909: 257], [de Vries 1977:
28]. Jle ®puc unTEpIPETHPYET valbassi Kak THIIOKOPHCTHIECKYHO hopMy,
06pa30BaHHYO C IIOMOLIBIO CybduKca *-s-. OnHAKO B UCIAHICKOM TaKas
dopma kak *bair-s-an- nomkHa Oblia GBI JaTh *peissi > *bessi [Noreen
1970: § 128], Ho He bassi.

4. ®. Xonstxaysen [Holthausen 1924: 238 (Ne 265)] npesunara-
eT CBSI3b C JpP.-TPed. QOIOG «Cephlil, TEMHBII» (< *QUIFOg WK *Qa160G),
TIOCKONIBKY CaMell CBMHbH OTIHYAeTCs OT CaMKH Gonee TEMHBIM LBETOM.
HesicHO B (DOHETHIECKOM OTHOIICHHH, T. K. STUMOJIOTHS 3TOIO IPEYECKOro
npuIaraTenbHOTO He ycraHoBeHa [Beekes 2010: 1547].

5. A. JInoiin u O. Ilinpunrep [EWAd: I, 543-544] npeanonarator
cBsi3b ¢ IIUE *bhei-/bhi- ‘6uts’ [Pokomy 1959-1969: 117], ¢ pasButHeM
‘6uTh’ > ‘criapuBaThcs’. *Baira-, TaKuM 00pa3’oM, IPOTHBONOCTABIAETCS
*baruga-, KOTOpoe 0603HaIAET KACTPHPOBAHHOE KUBOTHOE. K a1o0ii 3THIMO-
noruu npucoeaunmncs J. Xomn [Hamp 1992], o6bscHss *b(h)ai-ro- Kax
‘an old quasi-participle’. B kauecTBe COOTBETCTBUS Ha3bIBACTCA BaJLTHHCK.
baedd «camell CBUHBNY, ABIMIOEECS MapaNelbHbM KBa3U-IPUIACTHEM
Ha *-do-: *b(h)ai-edo-. B kadecTBe MOPHONOTHIECKOH MapalLIed IPUBO-
AHUTCS Iped. VYpoG < *ug*-rd- vs. mart. uvidus < *ugv-edo-.

6. D. 3e60Mb PEKOHCTPYHPYET I HeM. Bdr «caMenl CBUHBI)
npabopmy *baizi < IIUE *bhoidsi (x 1HT. baisa «ctpax», nar. foedus «ot-
BPATHTENBHBIN», pyc. 6ec), IpeAnonaras LA «BETps» NCXOAHOE 3HACHHC
«yxacHsIH, cTpamHbri» [Kluge, Seebold 1995: 80]. DTa 3THMONOT U TAKKE
c031aéT QOHETHUECKUE TPYAHOCTH: IPUXONUTCSA IPEINONArarh, IT0 yIpo-
menue *ds > *ts > *s IMeN0 MeCTO 10 AeHCTBUS 3aKOHA Bepnepa. Mexny
TeM, TPYTINa «IIyMHBIH + $» OGBIMHO AET s, HO HE Z > 7 CP. [P.-aHTIL bliss
‘happiness’ k blide ‘joyous’.

BoOAR ¥ TOUHJIOEBPONENCKHA CYBCTPAT

To, 9ro st *baira- «BeUpPb» He HalIEHO yOe MU TENBHBIX COOTBET-
CTBHIT 3a Mpe/Ie/IaMK 3allaJHOTEPMAHCKHX SA3BIKOB, 1210 OCHOBAHHE A. me
dpHCY CIMTATH €T0 CyOCTPaTHBIM ClIoBOM [de Vries 1971: 37]; 310 %*e 06b-
sSCHeHMe KaK «HapboIee IMpaBaonofno6Hoe» MOBTOPECHO B HOBOM 3TUMOJIO-
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[MYeCcKOM cloBape Hunepnanackoro s3sika [EWN: I, 245]. 3. [Tonoms upér
Janee, paspabaThiBas TEOPHIO JONHIOEBPOIEHCKOTO CyOCTpaTa B CeBEpo3a-
I1aJIHOM apeaJe HHIoeBporneiickux 13bikoB [Polomé 1986, 1990, 1992]. Ha-
psiny ¢ *éla- ‘yropp’ *bairaz BKIIOHAETCA MM B CyOCTPaTHYIO (IOUHIOCB-
POIEHCKYI0) TIEKCUKY TEpMaHCKHX 513b1K0B [1990: 336]. Benen 3a A. Meiie
OH YKa3blBaeT Ha PAJ CIOB, MMEIOIIMXCS B KENBTCKUX, TEPMAHCKHX, Gar-
THIMCKHX, CTABSIHCKAX H HTAIMHCKUX A3BIKAX (CEBEPO-3alajHbIi apea), i
OTCYTCTBYIOLIMX B MHIOMPAHCKUX, apMIHCKOM ¥ rpedeckoM [Polomé 1990:
331-332]%. Kak yrBepxnaet Meiie, B COBOKYIIHOCTH 3Ta JICKCHKa SBIACTCH
CIIENCTBAEM OOMIHOCTH KyNETYPHOTO Pa3BHTHSA, XapaKTEPHOM ISl HOCHTE-
Neii ceBepo-3aIaHOM TPy MHAOeBponeickux auanextos [Meillet 1967
34]. TlonoMd cuuTaeT BO3MOXKHBIM IIepeGpPOCUTh OTCIOA MOCT K YTBEPXKIS-
HUIO 0 BO3MOXHOCTH CyOCTPaTHOTO MPOMCXOXKISHHA 3TOU U Ipyroi rnepe-

OOOOOTOOOOOIOOOOGOOCOOOOROOOOOOO

8Kunra A. Meite «HnoeBponeiickue IMaleKTb», MaTephal KOTOPOH HCIIOTB3yeT
TonoM?, BBIIUIA BO 2-M H3aHuM B 1922 T, I03TOMY TIPHBOIMMEIE B HEH [PHMEpHI
TpeBYEOT OTHENBHOTO PACCMOTPEHNS, yHUTHIBAIONIETO [AHHBIE Gonee MO3HEH HHI0eB-
porerctuky. OnHAKO /Ul MOHAMAHHA KOHTEKCTa, B KOTOPOM CTPOHUTCS PACCyKACHHE
[ooMd, MepeyHCIIUM 30eCh HEKOTOPHIE CII0BA, KOTOpbIE, COTNIacCHO Medie M BIOCHEN-
crBHH T107T0MD, XapaKTepu3yloT CeBepO-3allaHbIi apeal HHIOEBPOIICHCKUX A3BIKOB B
IIPOTHBOIIONOXKHOCT MHIOMPAHCKOMY, aPMAHCKOMY H TPedeckoMy: 1) cioBa, CBs3aH-
HBIE C CETHCKUM XO3SHCTBOM: «CesTh» (TOT. saian), «3epHO» (TOT. kaurn), «THILEBOH
IPOLYKT 3 3epHAY» (Ap.-HcA. barr «T4MeHb; IHLLAY, TOT. barizeins «STIMEHHBIH»), «00-
po3a» (Ip.-B.-HeM. waganleisa «xones»), «AGIoKo» (p.-aHTN. eppel), «IOPOCEHOK»
(ap.-anrn. fearh), «MOX, TUTECEHb» (AP.-HCIL MOSi (MOX»), «KOMaTh) (1AL fodio, aTor
KOPEHb COXPaHEH B TepMAaHCKOM OGO3HaYeHHH «IIOCTENW» — TOT. badi ¥ T. 1., IIePBO-
HAYATIBHO BBIKONAHHOE YIITyONeHHey); 2) MTHLBI U HACEKOMBIE: «IPO3Mm) (Mp.-HCIL
prostr), «oca» (Ip.-aHIL Waps), «LepIieHby (Ip.-B.-HEM. hormuz), «THE3Io» (anm
nest, ¢ YTPAaTOR MCXOMHOTO 3HAMEHUS (CHACHHE, MECTO JUISl CHUIEHHUSD), COXPAHEHHOTO
B apMSHCKOM H B CAHCKPHTE); 3) [EpEeBBA: «O/bXa» (Hp.-aHII. alor), «Bs3» (mp.-uci.
almr), «Tuc» (ap.-aHTL Tw); 4) CII0Ba, CBS3aHHBIC C PeMECTAMH: «OHMTh, KOBATE (mp.-
aHm. héawan), «IecTi» (Ap.-B.-HeM. flehtan), «koneco» (p.-B.-HeM. rad), «BILLIO»
(ap.-anrn. pisl), «PyKOATE» (Jp.-HCHL. s «OTBepCTHE B 0GyBH J/IA IIHYPKa»); 6) ofe-
CTBEHHBIE OTHOIICHHS: «BPAT, TOCTbY (TOT. gasts), «OMD» (TOT. dulgs), «3a10r» (TOT.
wadi), «TOCTIONCTBOBATE (TOT. Waldan); 6) OT/E/bHBIE CII0BA: «UETOBEK) KAK «3eMHOH,
IpUHAUIEKAIHIA 3eMIIe» (TOT. guma, B OTIMYKE OT YEOBCKa KaK «CMEPTHOTO» — IPet.
Bpotdc), «Gopoma» (arm. beard), «xonom» (TOT. kalds), «c10Bo» (TOT. waurd), «MOpe»
(TOT. marei), «BepHBID (Ip.-B.-HEM. WAr), «MHOTOMUCICHHEIN (TOT. manags) [Meillet
1967: 34-39]. B coBpeMeHHO# MHIOEBPOMENUCTHKE BOMPOC O CTENEHH TeHETHYeCKOH
GIH30CTH IEKCHKOHOB «CEBEPO-3alla/IHBIX» HHIOEBPONEHCKUX A3BIKOB JAIEK OT OIHO-
3naunoro pemenus. Tak, o noxcuéty C. A. Byprak, Konu4ecTBo HaIEKHBIX CIaBAHO-
TePMAHCKHX JIEKCHUECKIX CXOXIEHHH Ha [IPas3bIKOBOM YPOBHE €/1Ba JH GOIbILIe, YeM
MeXTy TOOBIMH IPYTHMH S3bIKAMH-TIOTOMKAMH TIPAHHIOEBPOIIEHCKOIO, Y10 TOBOPHT
0 JUTHTENBHOM HE3aBHCHMOM PA3BUTHH [IPACIIABIHCKOTO M IIParepMancKoro. ITpu sToM
KOJIMUECTBO 3THX CXOXK/ICHHM 110 Mepe yuéTa HOBOTO (PaKTHIECKOTO MaTepuaa, B ToM
uyCrie AHATONMIMCKOTO H TOXAPCKOTO, MOKET TONbKo ymeHbiarbes [Byprak 2002: 13—
126 (pasnen «IIpobrieMa ClaBsHO-TepMAHCKUX H30II0CCN)].
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YUCIAEeMON UM NeKCcHKH. VM npHBoasTCcs NpHMeps! repMaHo-6anTuiickux
(1 uHOTHA TepMaHO-0anTo-CIaBIHCKHAX) COOTBETCTBHIA, HE MUMEIOMHX (CO-
rnacHo [Tonomd) yGeauTensHbIX Mapasniesneil 3a MpefeJaMy 3THX TPy H,
ClIeOBATEIbHO, HE UMEIOIINX HHAOeBpoIeiickux stumonoruit. [Ipenmo-
JIaraeTcs, YTO BCA 3Ta JIEKCUKA BOCXOAUT K JOMHIOCBPOIEHCKUM A3BIKaM
Gantuiickoro perrnoHa. Kak yrBepxaaercs, peus HAET 00 ‘a large number
of terms relevant to the ecology of the habitat of the early population of
the area and to their socio-economic activities’ [Ibid.: 333], a umenHo, 0
HEKOTOPBIX 0003HAYEHHUSX PacTeHHUH, KUBOTHBIX, IPOIYKTOB, OOBEKTOB U
IeficTBui, IKOOHI XapaKTepHHIX /Ui HeonuTHyeckux Kymstyp [Ibid.]. Onn
CBOIITCS K CIEAYIOMIAM IpUMepaM: repM. *baruga- «O60opoB», *hrugna-
«puIObsi HKpay, *wahsa- «BOCKY», *fata- «cocyny, *hnappa- «Jaia, Ky6ox»
(ap.-ucin. hnappy, op.-aHri. hnepp), *siira- «KucIsIidy (Cp. pyc. coip), *del-
ban «xomatey (ap.-aHrA. delfan), ap.-uci. kill «y3kas 6yxra» [Polomé 1986:
661-663; 1990: 333]. lpyryto rpymry oOpasyeTr JeKcHKa, KOTopas, Co-
rnacHo [Tonoma, BooOmie He UMeeT YOeLUTEIbHBIX COOTBETCTBHI BHE Iep-
MAaHCKHX SA3BIKOB U, KaK Mpe/rosaraeTcs, BOCXOAUT K cydcTpaty [Polomé
1986: 669]. D10 0603HaYEHUs pacTeHUiL: YKPOII (Ap.-aHIIL. dile), BOCKOBHHK
6onotHsli, Myrica gale (np.-anni. gagel), kiesep (Ap.-aHri. cl@fre); o6o-
3HaueHue rony6s (ap.-uci. difa), Haiiku (Op.-aHri. mew, Ap.-Ucil. mar),
JWYMHKH, YepBska (Ip.-aHINI. mada, Op.-ucl. madkr); obo3HaueHHE cana
(aurn. tallow), BoHIOUEH XUAKOCTH (Ap.-aHri. ddela, np.-mB. adhel «xopo-
BbsI MO4Ya»), phIObeit ukphl (Hugep. kuif’) [Polomé 1986: 665-668].
HeicTBUTENBHO, THIIOTE32 O JOMHAOEBPOIEHCKOM cyOcTpare B
TEPMAHCKHX S3BIKAX BRIIBIAUT YBIEKaTeNbHO M TpeOyeT MccrenoBaHuii'.
Craren O. [TonoMs HEeHHBI Kak coOpaHus IpHUMEpPOB CIIeiUbHIECKU rep-
MaHCKO# JIeKCHKH, STHMOIIOTH3AIUsA KOTOPOi ABIACTCS aKkTyalbHOH 3aza-
Yell i MOXET JaTh HHTepeCHBIE pe3ynbTaThl. OIHAKO YS3BUMOCTb THIIOTE3H]
cybcTpaTa B IPHIOKEHUH K 3TOMY MaTepHally OUYeBHIHA: TUMOIOTHIECKH
npoOIeMHas JIEKCHKa, SKOOBI «XapaKTepHas U1 HEONIHTHYECKHUX KyIbTyp)
[Polomé 1990: 333], obbsBnsercs cydbcTpaTHOM, B CBHAETEIRCTBOM SBJIS-
€TCs CaMa e 3Ta JIEKCHKA — JIMIIb B CBA3H ¢ OTCYTCTBHEM yOEAUTEIbHBIX
STUMOJIOTHIT U 6e3 JanbHeHIUX cOOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUX apryMeH-
TOB; OJIHO HEM3BECTHOE, TaKHM 00pa3oM, oObsicHAETCS yepes apyroe. B Te-
3ucax, u3gaHuelXx B 1992 r., ITomomMs maét MeHee ONTUMUCTHYECKYIO MEp-

° Ip.-ppu3. kiit, TPHBOIMMOE TAM €, OTCYTCTBYET B CIOBapsX APEBHE(PH3CKOTO.
BeposaTHO, HMeeTCa B BUIY BOCTOuHO(pH3. kiite, kit «pribbs nkpa» [Doornkaat
Koolman 1879-1884: 11, 417].

"Bonpocam, cBA3aHHBIM C 3TOH TeMo¥, mocBsuleH cOopHUK crareii: Language
Contact. Substratum, Superstratum, Adstratum in Germanic Languages (Amsterda-
mer Beitrige zur dlteren Germanistik. Band 54). Ed. by Dirk Boutkan and Arend
Quak. Amsterdam, Atlanta: Rodopi, 2000.
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CIIEKTHBY JUIs YCTAHOBJIEHHS IOMHI0€BPOIIeHCKOro cybeTpara: monHas ¢o-
HOJOrMYecKas U Mopdonoruyeckas MHTETPHPOBAHHOCTh STHX 3aHMCTBO-
BaHMI HE MO3BONAET CYAUTh O (POHONOTHH ¥ MOPGONOTHH CyOCTpaTHOTO
1361Ka. EIMHCTBEHHBIM IIPU3HAKOM THIIOTETHUCCKOH CyOCTPaTHOM JIEKCHKH
0CTaéTCs, TaKUM 00Pa3oM, OTCYTCTBHE YOEAUTENEHOH MHIOEBPOIENHCKOMN
stumonoruu [Polomé 1992: 73].

Pa3symeeTcs, 4TO TO WM HHOE CIIOBO C TEMHOH 3THMOJIOTHEeH MO-
KeT B KOHEYHOM CUTe OKa3aThcs CyOCTPaTHBIM; TAKKEe OHO MOXET OBITh,
HAIPHEMED, PE3YNETATOM JOHCTOPHUIECKOH HAPOAHOM 3THMOIOIUH, KOHTa-
MHUHAIMHY ¥ T.J. OAHaKo OYEBHJHO, YTO HAMIYYIIAM TOBOIOM B IOJIB3Y
JIOMCTOPHYECKOrO 3aMMCTBOBAHHUSA (IIPH yCJIOBHM, YTO UCKAIOUEHO ICHETH-
4ecKoe POJCTBO PACCMATPHUBAEMBIX GOPM) ABNACTCA HAXOXIEHUE PediIek-
ca MCXOIHOIO CI0Ba B S3BIKE, MMEIOLIEM MPUEMIICMYIO JIOKIU3ALHUIO OT-
HOCHTEBHO 3aMMCTBYIOMIEro A3bIKka. Ecnm ke, KaKk B JaHHOM Cly4ae, peib
UAET 00 UCTOYHMKE WJIM HCTOYHHMKAX 3aUMCTBOBaHMSA, HCUE3HYBIIUX YXKC B
JIOMCTOPHYECKYIO JTOXY, TO, ECTECTBEHHO, «BBIYUCIICHHE» 3aUMCTBOBAHUA
TIPOHCXOJUT 10 (POHETHYECKOMY U MOP(HOIOTHIECKOMY MPUHIHAIAM: POHE-
THYECKHE HETPHBUANLHOCTH W HeoObIYHasd MOP(ONOrHYecKas CTPYKTypa
MOTYT PaccMaTpPUBATBCA Kak JOBOJ B MOJIb3Y 3aMMCTBOBaHHA. B kauecTse
OJTHOTO U3 MPUMEPOB ONPEAEICHNS BO3MOXKHBIX 3aMMCTBOBAHHMI U3 JIOMH-
JOEBPOTEHCKOTO A3bIKa/a36IK0B EBpOIEl MOXHO Ha3BaTh cTathio P. bukca
[Beekes 1996]. Tak, cormacuo bukcy, 1aTHHCKOe U TepMaHCKoe 0603Hade-
HHe TONOBH (71aT. caput, np.-uci. hQfud /haufud, np.-auri. hafud /héafod,
roT. haubip) MOXET GBITH 110 IPOMCXOKICHUIO HEMHI0EBPOIIEHCKIM B CBA-
31 C HETPHBMANBHBIM YEPETOBAHMEM a/au U HEACHBIM JIEMEHTOM -Ul~/-it-
[Beekes 1996: 218-220]'"". OnHako KpUTepui HETPUBHATBHON (QOHETHKH
TaK:Ke TpeGyeT 0CTOPOKHOrO OTHOIICHHUSA: MBI MOXKEM MMETh JIEJI0 HE C Uy~
EPOJHBIM /IS IAHHOTO S3bIKa (HOHETHUYECKUM ABIEHUEM, @ C NPHUCYLICH
€My MaprHHAJIbHOM (WIM HEM3BECTHOH JO CHX IOD) 3aKOHOMEPHOCTEIO' .
V3Koe apeaabHOe pacIpOCTPaHEHHE CII0Ba TaK e He MOXKET ObITh pelaro-
BOOOOOOOOOGOOOCGOOOCIOCOOCOVOOOOOCO
' fcxons M3 MpHBEIEHHBIX B 3TOH CTAThe MPHMEPOB, BHKC MOCTYNMpYyeT CleAyIoNIne
(OHETHUECKHE YEPTHI HEMHAOEBPOIIEHCKOTO A3BIKA, ABJAIOMIENOCS BO3MOMKHBIM HCTOY-
HMKOM 3aMMCTBOBAHMH B NPAHHIOEBPONEHCKuit: 1) 4aCTO BCTpeyarommiics DIacCHbIA
*g,2) CHCTEMA YepeIOBAHNS IIACHBIX, HeXapaKTepHasi 1A MPauHI0eBPONeHCKoro (Ha-
npumep, *a/au), 3) YepefOBAHHE CMBIYHBIX, 4) HaIHYUE NPUIBIXATETBHBIX CMBIYHbIX,
5) mamaue cormacHoro *b [Beekes 1996: 218]. O GpoHETHUECKHX XaPaKTEPUCTHKAX H
crosix cybeTpara cM. Takke [Boutkan, Siebinga 2005: XIII-XVII].
2B kauecrBe OJHOrO M3 MPUMEPOB HA30BEM depeNOBaHHE #/0 B CKAHIMHABCKHX
s3BIKAX: Ap.-McA. borvi / bodvi dat. sg. ot borr «uepeBo», UCIL. hverna «TOPIIOK,
KOTéN, HeGOBLIas CKOBOPO#a» H Avedna «cKoBOpOAa, HeGombilo# kotém», kirna /
kidna «10XaHb», GOPMBI CPABHHUTENBHOH CTENICHH Ha ade BMECTO OOBIYHOIO are B
IpEeBHEIBEICKOM: Senape, dyrathe, iampnathe oT sen «no3mHUIEY, dyr «I0pOroiiy,

iampn «poBHILi» [Mankov 2007].
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IIIAM apTYMEHTOM B MOJB3Y CyOCTPaTHOTO MPOUCXOKIEHUS: TakK, B CIydae
*baira- u *baruga-, 0B, AMEIOLINX OTPaHIMYCHHBIN apeal pacipoCcTpaHe-
HMs, TepMaHCKas W MHIOEBporeiickas dTUMOJIOTHUS 10 KpaiHEH Mepe J0-
HycKkaeTcs (make €CIM OHa He SBISETCS MOMHOCTBEO Mpo3padHoif)®. Hako-
HEIl, OTCYTCTBUE ACHOCTH OTHOCHUTEIIBHO CTEMEHH TeHETHUECKOH OH30CTH
MpacaaBAHCKOTO M MParepMaHcKoro B 001acTH TEKCUKU CTaBHUT MO BOIPOC
HE TOJNBKO OTpakKeHHE B ITHUX A3BIKAX CHENHUGHYECKUX JIA UX HOCHTENEH
‘shared cultural items, values and concepts’, 0 koTopeix nuumeT Iloaoms
[Polomé 1990: 333], HO u AenaeT MeHee BECOMBIM MpPeNonokenue 06 06-
IIEM JUIS OTHX SA3BIKOB CYOCTPaTHOM DIIEMEHTE.

V. Jleman o6pamaeT BHUMaHHE Ha CYILECTBOBAHUE B TEPMaHCKHX
S3bIKAX JBOMHEIX 0003HAYEHUI OTHOTO U TOTO k€ 00bEKTa, OAHO U3 KOTO-
PBIX yHACIIETOBaHO OT MIPAaHHAOEBPOIENCKOT0, APYTOE ABIAETCS CHEMPH-
YeCKH repMaHcKuM. FIHIoeBponeiickoe cI0BO IPU 3TOM MOXET XapaKTEPH-
30BaTbcs Ooliee y3Koii cepoit yImoTpeOIeHns U BEITECHATHCS HOBOOOpa-
3oBauMAMH. [IpuMepoM SBISIOTCA 0003HAYECHHS KOPadia: Ap.-HCHI. nor VS.
skip'*. BO3HUKHOBEHHE HEOJIOTH3MOB, TOAOGHBIX sKip, MOXKET OTHOCHUTECH,
cornacuo Jlemany, K IEPHOAY paccencHus WHIO0ECBPONEHCKUX NPEIKOB rep-
MaHies B Oantuiickom peruone okoio 2000 r. mo H. 3. [Lehmann 1977:
280-284]. [TosiBnenre HOBOTO CJIOBA IA CaMua CBHHBH, *baira- (Hapamy
¢ *galtuz > np.-ucn. goltr), otHocutcs JleManoM k atomy neproay [Ibid.].
JlpyruMu OTHO CAIIMMECS CIOIa HEONIOTH3MaMH ABISIOTCS CI0Ba JUIS IITHI[E]
(ror. fugls), kous (*hrussa- — Ip.-uci. hross u *hangista- — np.-B.-HeM. hen-
gist), pyku (roT. handus), nepesa (tot. bagms u ap.-uci. badmr /-barmr).
TeopeTrueckH, TOSABIEHIE PA3HOTO PoJa HOBOOOPa30BaHHM B 3TOT MEPHOL
3aKOHOMEPHO — paccelieHHe CKOTOBOAOB-KOUCBHUKOB B IPHMOPCKOM PETH-
OHE, KOHTAKTEl ¢ aBTOXTOHHBIM HACEICHUEM ¥ €r0 aCCHMMUIIAINA JOMKHBEI
OBLIH, BEPOATHO, OTPA3UTHCA B A3bIKe. [oBOps 00 3TOM, Jleman cnpasennu-
BO YKa3bIBACT, YTO JOCTATOYHBIC OCHOBAHUA JJI1 MPUNUCHIBAHUA 3TOH 1€K-
CHIKH JIOMHI0EBPOTENRCKOMY 361Ky 0TCYTCTBYIOT [Ibid.: 284].

BoOAR VI IPATEPM. * BEIS~/BAIS-/BIS- «IBATATHCSI C IIYMOM, BPOCATBCl,
HOCHTBCSA (O JKMBOTHBIX)»

TToCKOMBKY BHEIIHHE COOTBETCTBHUS 3TOTO CYMIECTBUTENBHOTO HE
00HapyKEHEL, €T0, BEPOSTHO, CIEAYET CYUTATh CieU(UIeCcKH 3aNaHorep-
MaHCKHM, YTO, OJHAKO, HE OTMEHIET BO3MOKHOCTH OOBACHUTH €10 MPOKC-
XOXKIEHHE, UCXOAs M3 TepMaHCcKoro MaTepuana. B mouckax cooTBeTCTBHI
paccMaTpuBaeMOro CyIIeCTBHTEIBHOTO MBI OOpaTHNM BHUMAaHUE Ha TaKHeE
HIBEJCKHE THATEKTHBIE QOPMBI, Kak besa «HOCHTHCS (O JKMBOTHBHIX), Me-

OO0
3B cBA3H C 3THM TPYIHO COMIACHTECSA C NPEANOTIONKEHUEM O CyGCTPATHOM MPOHUC-

XoXKeHHH X01poG [Beekes 2010: 1641].
43ameTHM, UTO B IpEeBHETPEYECKOM VADG TAKKE GBLTO BEITECHEHO TAGIOV.
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TaThCS OT JKapHI ¥ CJIETIHER; BECTH cebs HEMPUCTOHHO; OBITE B IEPUOAE TEU-
K1 (0 IUKHX KUBOTHBIX)» [Rietz 1 867: 29]; w. lopa i bes, lopa bes, ga i bes
«HOCHTBCS (0 KUBOTHBIX); BECTH Ce0s pacIymIeHHO (o momax)» [SAOB:
B1402]. JaneHeiiye napaiiean: Ap.-mB. bisa «HOCUTBCS (O JKHBOTHBIX)»
[Soderwall 1884-1918: 1, 112]; ucn. bis n. «u3HypUTETbHAs paboTay, bisa,
-adi «TamMTh C TPYAOM, HaApBIBATECA» [AB: 76], [Blondal 1920-1924: 77,
78]; HOpB. (HIOHOWIK) bes m. «BOJIOKUTaY, bes n. «BUIHAE XBOCTOM; 60
TOBHSI, CIUIETHH, 3aUTpLIBaHue», besa, bisa «GonTaTh, CILUIETHITIATS, nebe-
3WTh, 3aUTPHIBATH, HBITEY, besar M. «CIUICTHHK» [NO: 576], [Torp 1919:
24], biss, bisse MexnomeTHe LI HAyCbKUBaHHA cobak, bissa «HayCBKH-
BaTh; y6arokuBaTh peOEHKay», bisla «CTICTHUYATE) [NO: 627, 624]; nar.
bisse «HOCHTBCS, MeTaThes (0 ckoTe)» [ODS: 701]; ap.-B.-HEM. *bison (3a-
CBHJIETENILCTBOBAHO TOJNBKO MPHYACTHE) 1) «BECEMMTHCA; HOCHTBCA, Oyii-
cTBOBaTH», bisa f. «Buxpe» [Starck, Wells 1990: 58, 60], [EWAd: II, 105,
117] (cp. ucn. bisingur «CUIBHBIH BETEp»), Cp.-B.-HEM. bisen «HOCHUThCA
(o ckoTe)», bise f. «ceBepHBIA HIH BocTouHbIi BeTep» [Lexer 1872-1878:
I, 283, 284], panHuii HOBO-B.-HEM. beise f., beiswind «ceBepHBIH BETCP»
[Frithneuhochdeutsches Whb.: I, 994, 1031], nem. bisen, biesen «MeTaTh-
cs1 (O KHBOTHEIX)»’, CP.-H.-HEM. bis(s)en, bésen «OBITh B MEPHOIC TEUKID)
[Lasch, Borchling 1956: I, 284]; cp.-Hunepi. bisen «HOCUTBCS (O CKOTE),
COUTBCS © TyTH, 3a6TyauTbCs», bise m. «CEBEpHBIH (XOMOMHEIH) BETEP»
[Verdam 1956: 100], nuaep. bijzen «Hocutbes, Gecutbes» [WNT: IL:2,
2671]. Jlns nepedncaeHHBIX GOpM PEKOHCTPYHPYETCA KOPEHb *beis-/bais-/
bis- cO 3HAUCHHEM (IBUTAThCS C IIYMOM, GPOCaThCs, HOCHThCA (O XKHMBOT-
HBIX)». B KauecTBe BO3MOXKHOIO BHEIIHETO COOTBETCTBUA Ha30B&M JINTOB-
ckue hopMet bisuoti, bizdti, bizuot, bizalitioti «aocuTBCA (0 cKoTe)» [Kur-
schat 1968—1973: I, 307]. Jlnst ocHoBEl *baira- (*baiza-, *baisa-) B cIydae
CBSI3M C 3TUM KOPHEM PEKOHCTPYHUPYETCs 3HAICHHC «Bpocaroumiics, nBu-
TAIOIIHIACS C LIIYMOM».

Hapsiny ¢ *baira- «caMel-NPOM3BOAUTENb CBUHBH, BENpEY B 32-
Ta{HOTEPMAaHCKHX S3bIKaX UMCETCA OCHOB2 *baruga-, TpAIEM OHH JH(-
(hepeHIMPOBaHE! MO 3HAYCHHUIO, TK. BTOpad M3 HHUX obosHauaeT 60poBa:
Ap.-B.-HeM. barug «6OpOB; MOPOCEHOK», AP.-CaKC. barug, dpus. baarch
«CBUHBS», IP.-aHTIL bearug «6opos». I1o-BunuMomy, 3HAICHHE «BOpOB» Y
pedekcoB *baruga- XapaKTepHO JIHIIb JUIS 3aNaJHOTCPMAHCKIX SI3bIKOB,
T.K. B MCITAHICKOM borgr 03HauaeT «Benpb» [LP: 76] (B ckaHAMHABCKHX JIH-
TepaTypHBIX A3bIKAX ITO CYIECTBUTENBHOE OKA3anoch MaJIOyoTpeOnTENb-
HEIM 4 OBIIO BHITECHEHO IPYTMMH 0003HAYCHUAMHU: HOBOUCI. goltur «ca-
Mell CBUHBM», Villisvin n. «IUKas CBHHbD?, villigoltur «senpb»). B oTiname
OT *baira-, ocHOBa *baruga- MMECT HaAEKHBIC BHEIIHHC COOTBETCTBHS:
CT.-caB. brave m. «MeNKHii JOMaWHUA CKOT», CepOOXOpB. 6pds «ronosa
MEJIKOrO JOMAIITHEro cKoTa: 6apaH, OBIa, ASTHEHOK, KO3E, K033, KO3/EHOK,
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60poB», pyc. 6opos (ipacnas. *borve, [TUE *bhoru-). Mul nipesmonaraem,
4TO mpacinas. *borve u nparepm. *barugaz cBsizauul ¢ n.-e. *bhor- «3aa-
BaTh HEACHBIE 3ByKm» (*bher-, *bhor- ‘brummen, summen’ [Pokorny 1959—
1969: 135]); noxpobuee cm. [MaHbkoB 2010]. Ecnu 310 mpeamonoxenue
CNIpaBeINBO, TO *baira- W *baruga- OKA3HIBAIOTCA COOTHOCHMBIMY o
BHYTPEHHEH (OpMe u HaTuKe B *baira- KOpHS o «BBYKOBBIM» 3HAYCHHUEM
NoTy4acT napamnens B *baruga-. Cp. Takxe pyc. Xpsx — 3BYKOIOIpaxa-
TeNBHEIR KopeHs [@acmep 1964-1973: 1V, 280]. HaneHelimee noaTsep-
ACHHC W YTOYHEHHE MPEIOKEHHON 3THMONIOTUY MOXET OBITh CBS32HO C
M3yHCHUEM 3aKOHOMEPHOCTEH CEeMaHTHYECKOl JePUBAIUH NPU 0G03HaYe-
HHMH KUBOTHBIX Ha MaTepUajie T€PMaHCKHUX AUATIEKTOB. MIMEHHO HCHIOME-
30BAHUC NHANCKTHEIX NaHHBIX MOXET JaTh UCCIEIOBATENI0 BO3MOXKHOCTE
BBIATH M3 KPyra OIHOTO U TOTO K€ HEONHOKDPATHO OMUCAHHOTO MaTrepHaa,
3aMBbIKaHUE B KOTOPOM HEU3OEKHO NMPH OPHUEHTAHH HUCKIFOUMTEIbHO Ha
JIaHHBIC TUTEPATYPHEIX A3bIKOB'. C APYroif CTOPOHEL, IHATEKTH B TAHHOM
CIryqae MOTYT MPEI0CTaBHTh QaKTHYECKHUI MaTepual, Gosee 0ca3aeMbIii 1
yOeIuTeIbHBIA, YeM THIIOTE3a O AOMHIOEBpOMENCcKOM cy6eTpare.

COKPALIEHUS

OCCA — BTUMONOrHYeCKHH CII0BAPb CIABSHCKUX S3BIKOB, 1~ M., 1974—,

AB ~ Arni Bsovarsson. Islensk ordabdk. Onnur utgafa, aukin og batt. Reykjavik:
Mal og menning, 1993.

BT — An Anglo-Saxon Dictionary based on the manuscript collection of the late
J. Bosworth, Edited and enlarged by T. N. Toller. Oxford: Clarendon
Press, 1882-1898.

EWAhd — Etymologisches Worterbuch des Althochdeutchen von Albert L. Lloyd
und Otto Springer. Bd. 1. -a — bezzisto. Gottingen, Ziirich: Vanderhoeck
u. Ruprecht, 1988.

EWN - Etymologisch woordenboek van het Nederlands. Onder hoofdredactie van
dr. Marlies Philippa met dr. Frans Debrabandere en dr. Arend Quak. Am-
sterdam: Amsterdam University Press, 2003-20009.

Frithneuhochdeutsches Wb. — Frithneuhochdeutsches Wérterbuch, I-. Hsgb. von
R. R. Anderson, U. Goebel, O. Reichmann. Berlin, New York: Walter de
Gruyter, 1989.

LP — Sveinbjorn Egilsson. Lexicon poeticum antique lingua septentrionalis. Ord-
bog over det norsk-islandske skj aldesprog. 2. Udgave ved Finnur Jénsson.
Kebenhavn, 1931.

MED ~ Kurath H., Kuhn S. M., Lewis R. E. (eds.). Middle English Dictionary. Ann
Arbor: Michigan University Press, 1954—1999.

15B kauecTBe ogHOro 13 TIPUMEPOB HCTOMB30BAHHS IMATEKTHBIX JAHHBIX IPHU Pellie-

HUM STUMOIOTHYECKOH POGIEMBI MOXKHO Ha3BaTh CTAThiO [ SWIyHA 0 TOT. bagms:

Gerd Eklund. Begreppet ‘trid’ i ALE, Atlas linguarum Europae. IE. *bhou-to-mo-s —

ett delresultat // Folkmalsstudier. Meddelanden fran F dreningen for nordisk filologi,

XXXIX. Helsingfors, 2000. Ss. 71-81.

84



NO — Norsk ordbok. Ordbok over det norske folkemalet og det nynorske skriftmalet,
I-. Utgjeven av Det norske Samlaget. Oslo: Det Norske Samlaget, 1966—.

ODS - Ordbog over det danske sprog, I-XXVIIL. Kebenhavn, 1919-1956.

OED — The Oxford English Dictionary, I-XX. 2™ ed., prepared by . A. Simpson &
E. S. C. Weiner. Oxford: Clarendon Press, 1989.

SAOB — Ordbok 6ver svenska spraket utgiven av Svenska akademien, I Lund:
Gleerups, 1893—.

WET — Wurdboek fan de Fryske taal, I-. Leeuwarden: Fryske Akademy, 1984—.

WNT — Woordenboek der nederlandsche taal, I-XXIX. ’s-Gravenhage en Leiden, 1882-1998.

JIMTEPATYPA

Bypnak 2002 — Byprax C. A., Menoruxoe A. C., Llummepnunz A. B. ITapannenn Mex-
Jly CIABSHCKMMH M TEPMAHCKHMH S3BIKAMH: HHIOEBPOMEHCKOE HACIeIHe
1 Tunoornueckoe cxonctso / T. M, Huxonaesa (oTB. pen.). CrassHcKas
S3BIKOBAS M STHOS3BIKOBAS CUCTEMBI B KOHTAKTE C HECJIABIHCKUM OKPYXe-
HueM. M.: SI3bIku claBsHCKO# KyasTypsl, 2002.

Manskos 2010 — Manskos A. E. K 9THMONOrHH Mpacias. *borve i nparepm. *baru-
gaz // dtumonorus 2007-2009. M.: Hayka, 2010.

Pacmep 1964-1973 — Pacmep, M. DTUMOIOTHYECKHI CIOBAPH PYCCKOTO A3bIKa, -
IV. ITep. ¢ vem. u pononsenus O.H. TpyGauesa. M., 1964-1973.

Beekes 1996 — Beekes, Robert. Ancient European Loanwords // Historische Sprach-
forschung. 109. Band (1996).

Beekes 2010 — Beekes, Robert. Etymological Dictionary of Greek, I-IL (Leiden
Indo-European Etymological Dictionary Series, ed. by A. Lubotsky. Vol.
10). Leiden, Boston: Brill, 2010.

Blondal 1920-1924 — Bléndal, Sigfiis. Islandsk-dansk ordbog. Reykjavik: Verslun
Pérarins B. borlakssonar; Kebenhavn, Kristiania: H. Aschenhoug & Co.
(W. Nygaard), 1920-1924.

Boutkan, Siebinga 2005 — Introduction // Old Frisian Etymological Dictionary. (Leiden
Indo-European Etymological Dictionary Series, ed. by A. Lubotsky. Vol. 1).
Leiden, Boston: Brill, 2005.

Bruckner 1895—Bruckner W, Die Sprache der Langobarden. (Quellen und F orschun-
gen zur Sprach- und Culturgeschichte der germanischen Volker, LXXV).
Strassburg: Triibner, 1895.

Doornkaat Koolman 1879-1884 — Worterbuch der ostfriesischen Sprache, I-IIL
Etymologisch bearbeitet von J. ten Doornkaat Koolman. Norden: Verlag
von Herm. Braams, 1879-1884.

Forstermann 1871 — Férstermann, E. Der urdeutsche Sprachschatz // Germania. Vi-
erteljahrsschrift fiir deutsche Altertumskunde. 16. Jahrgang (neue Reihe
4. Jahrgang). Wien: Verlag von Carl Gerold’s Sohn, 1871.

Franck, van Wijk 1912 — Wijk N. van. Franck’s etymologisch woordenboek der ne-
derlandsche taal. ’s-Gravenhage: Martinus Nijhoff, 1912.

Frisk — Frisk, Hjalmar. Griechisches etymologisches Worterbuch, I-111. Heidelberg:
Carl Winter Universititsverlag, 1960-1972.

Gallée 1903 — Gallée, J. H. Vorstudien zu einem altniederdeutschen Worterbuche.
Leiden: Buchhandlung und druckerei vormals E. J. Brill, 1903.

85



Hamp 1992 — Hamp, Eric P. Eng. boar, OHG bér // NOWELE. North-Western Euro-
pean Language Evolution. Vol. 20 (1992). Odense University Press, 1992.

Hirt 1897 — Hirt H. Grammatisches und etymologisches // Beitrige zur Geschichte
der deutschen Sprache und Literatur. XXII. Band. Halle, 1897.

Holthausen 1921 — Holthausen, F. Altsichsisches Elementarbuch. 2. verbesserte
Aufl. Heidelberg: Carl Winter’s Universitdtsbuchhandlung, 1921.

Holthausen 1924 — Holthausen, F. Zur englischen Wortkunde. VII // Beiblatt zur
Anglia. Mitteilungen tiber englische Sprache und Literatur und iiber eng-
lischen Unterricht. 35. Bd. (1924).

Hubschmid 1954-1955 — Hubschmid J. Haustiernamen und Lockrufe als Zeugen vorhi-
storischer Sprach- und Kulturbewegungen // Vox Romanica 14 (1954-1955).

Jordan 1903 — Jordan, Richard. Die altenglischen Sdugetiernamen. (Anglistische
Forschungen, Heft 12). Heidelberg: Winter, 1903.

Jordan 1906 — Jordan, Richard. Eigentiimlichkeiten des anglischen Wortschatzes.
Eine wortgeographische Untersuchung mit etymologischen Anmerkun-
gen. (Anglistische Forschungen. Heft 17). Heidelberg: Carl Winter’s Uni-
versitdtsbuchhandling, 1906.

Kluge, Seebold 1995 — Kluge, Friedrich. Etymologisches Worterbuch der deutschen
Sprache. Bearbeitet von E. Seebold. 23., erweiterte Aufl. Berlin, New
York: Walter de Gruyter, 1995.

Kurschat 19681973 — Kurschat A. Litauisch-deutsches Woérterbuch, I-1V. Gottin-
gen: Vanderhoeck & Ruprecht, 1968-1973.

Lasch, Borchling 1956 — Lasch A., Borchling C. Mittelniederdeutsches Wérterbuch.
Fortgeflihrt von G. Cordes. 1. Band: a — f/v. Neumiinster: Karl Wachholtz
Verlag, 1956.

Lehmann 1977 — Lehmann, Winfred P. Language Contacts and Interference in the
Germanic Period // Sprachliche Interferenz. Festschrift fiir Werner Betz
zum 65. Geburtstag. Tiibingen: Max Niemeyer Verlag, 1977.

Lexer 1872-1878 — Lexer, Matthias. Mittelhochdeutsches Handwérterbuch, I-111.
Leipzig: Verlag von S. Hirzel, 1872-1878.

Liberman 2008 — Liberman, Anatoly. An Analytic Dictionary of English Etymology.
An Introduction. Minneapolis, London: University of Minnesota Press, 2008.

Liberman 2010 — Liberman, Anatoly. A Bibliography of English Etymology. Sources
and Word List. Minneapolis, London: University of Minnesota Press, 2010.

Mallory, Adams 1997 — Mallory J. P, Adams D. Q. (eds.) Encyclopedia of Indo-Eu-
ropean Culture. London and Chicago: Fitzroy Dearborn Publishers, 1997.

Mallory, Adams 2006 — Mallory J. P, Adams D. Q. The Oxford Introduction to
Proto-Indo-European and the Proto-Indo-European World. Oxford: Uni-
versity Press, 2006.

Mankov 2007— Mankov A. Germanic Etymologies: Goth. bagms, OE. béam, OI.
badmr ‘tree’ // Acnexrtsl xommaparusucTuku 2 (Orientalia et Classica:
Tpyast MHCTUTYTa BOCTOUHBIX KYATYp M aHTMaHOCTH PITY). M.: Us-
narensctBo PITY, 2007. C. 375-392.

Meid 1998- Meid, Wolfgang. Uber Tierbezeichnungen im Indogermanischen // Man and
the Animal World. Studies in Archaeozoology, Archaeology Anthropology
and Palaeolinguistics in memoriam Sandor Bokényi. Budapest, 1998.

86



Meillet 1967—Meillet, Antoine. The Indo-European Dialects. University of Alabama
Press, 1967 (nep. ¢ dpanu. u3n. 1922 1)

Noreen 1970-Noreen, Adolf. Altnordische Grammatik I. Altislindische und altnor-
wegische Grammatik (Laut- und Flexionslehre) unter Beriicksichtung des
Urnordischen. 5. Aufl. Tiibingen: Niemeyer, 1970.

Palander 1899 — Palander, Hugo. Die althochdeutschen Tiernamen. I. Die Namen
der Siugetiere. Darmstadt: G. Otto’s Hof-Buchdruckerei, 1899.

Pokorny 1959-1969 — Pokorny, Julius. Indogermanisches etymologisches Worter-
buch, [, II. Bern, Miinchen: Francke, 1959, 1969.

Polomé 1986 — Polomé, Edgar. The Non-Indo-European Component of the German-
ic Lexicon // 0-o-pe-ro-si. Festschrift fiir Ernst Risch zum 75. Geburtstag.
Berlin, New York: Walter de Gruyter, 1986.

Polomé 1990 — Polomé, Edgar. The Indo-Europeanization of Northern Europe: The Lin-
guistic Evidence // The Journal of Indo-European Studies, vol. 18 (1990).

Polomé 1992 — Polomé, Edgar. Indo-European and Substrate Languages in the West //
Reconstructing Languages and Cultures. Abstracts and materials from the
first International Interdisciplinary Symposium on Language and Prehis-
tory, Ann Arbor, 8-12 November, 1988. Ed. by Vitaly Shevoroshkin. Bo-
chum: Universitétsverlag Dr. Norbert Brockmeyer, 1992.

Ptatscheck 1957 — Ptatscheck, Maria. Lamm und Kalb. Bezeichnungen weiblicher
Jungtiere in deutscher Wortgeographe. (Beitrige zur deutschen Philolo-
gie. Bd. 13). Giessen: Wilhelm Schmitz Verlag, 1957.

Rietz 1867 — Rietz, Johan Ernst. Svensk dialekt-lexikon. (Ordbok 6fver svenska
allmoge-spréket). Lund: Lundbergs boktryckeri, 1867. (Register och ritt-
telser av E. Abrahamson. Uppsala: Lundequistska bokhandeln, 1955).

Sievers 1892—Sievers, Eduard. Sonargoltr // Beitrige zur Geschichte der deutschen
Sprache und Literatur. XVI. Band (1 892).

Soderwall 1884—1918— Séderwall K. F. Ordbok 6ver svenska medeltids-spraket, I-
1. Lund: Berlingska boktryckeri- och stilgjuteri aktiebolaget, 1884—-1918.

Sperlbaum 1957 — Sperlbaum, Margret. Tiernamen mit k-Suffix in diachronischer
und synchronischer Sicht. (Beitrédge zur deutschen Philologie. Bd. 16).
Giessen: Wilhelm Schmitz Verlag, 1957.

Starck, Wells 1990 — Starck T., Wells J. C. Althochdeutsches Glossenworterbuch.
Heidelberg: Carl Winter, 1990.

Toller 1921 — An Anglo-Saxon Dictionary based on the manuscript collection of the
late J. Bosworth. Supplement by T. N. Toller. Oxford: Clarendon Press, 1921.

Torp 1919 — Torp, Alf. Nynorsk etymologisk ordbok. Kristiania: Forlagt av H. Asch-
enhoug & Co. (W. Nygaard), 1919.

te Winkel 1863 — te Winkel, Lammert Allard. Beer, beren en beeren // De Taalgids.
Tijdschrift tot uitbreiding van de kennis der Nederlandsche taal, 5. Utre-
cht: C. van der Post Jr., 1863.

Tiberg 1972 — Tiberg, Nils. Estlandssvenska husdjurnamn (jimte en dialektuppsats:
Husdjuren p& Runé av F. Lénnlund och T. Dreijer). Uppsala: AB Lunde-
quistska bokhandeln, 1972.

Torp, Falk 1909 — Fick 4. Vergleichendes Worterbuch der Indogermanischen Spra-
chen. 4. Aufl. 3. Teil: Wortschatz der Germanischen Spracheinheit. Unter

87



Mitwirkung von Hj. Falk ginzlich umgearbeitet von A. Torp. Géttingen:
Vanderhoeck & Ruprecht, 1909.

de Vaan 2008 — Vaan, Michiel de. Etymological Dictionary of Latin and the other
Italic Languages. (Leiden Indo-European Etymological Dictionary Se-
ries, ed. by A. Lubotsky. Vol. 7). Leiden, Boston: Brill, 2008.

Verdam 1956 — Verdam J. Middelnederlandsch handwoordenboek. ’s-Gravenhage:
Martinus Nijhoff, 1956.

de Vries 1971 — Vries, Jan de. Nederlands etymologisch woordenboek. Met aanvul-
lingen, verbeteringen en woordregisters door F. de Tollenaere. Leiden: E.
J. Brill, 1971.

de Vries 1977 — Vries, Jan de. Altnordisches etymologisches Wérterbuch. 2., verbes-
serte Aufl. Leiden: E. J. Brill, 1977.

Whitman 1906-1907 — Whitman, Charles Huntington. Old English Mammal Names
// The Journal of English and Germanic Philology. Vol. VI (1906-1907).

Wright 1898-1905 — Wright J. The English Dialect Dictionary, I-V1. London: Hen-
ry Frowde, 1898-1905.

Zetterholm 1940 — Zetterholm, D. O. Dialektografiska undersdkningar. 1. Ladugdrd,
Manese. Fahus. 11. Gumse. Tacka. (Skrifter utgivna genom landsmélsarki-
vet i Uppsala. Ser. A:1). Uppsala: Almqvist & Wiksell, 1940.

SuMMARY

The etymology of the English boar is a controversial matter, which
had long been discussed by linguists. The present paper offers a compre-
hensive critical review of etymological hypotheses and, through the use of
Swedish dialects, another possible look at the problem.




